
Notice d’installation
1. Introduction
Le Lighting Modulis Receiver RTS est un varia-
teur d’éclairage à ouverture de phase. Il est 
équipé de la Radio Technology Somfy (RTS). 
Associé à un point de commande RTS, il permet 
de piloter l’éclairage jusqu’à une puissance 
maximale de 300 W : une ou plusieurs ampou-
les incandescentes 230 V ; une ou plusieurs 
ampoules halogènes 230 V ; deux ou plusieurs 
ampoules halogènes 12 V reliées à un conver-
tisseur abaisseur électronique pour lampes à 
incandescence à très basse tension.
Avec un indice de protection IP 54, le Lighting 
Modulis Receiver RTS est adapté à une utilisa-
tion en extérieur, idéalement pour le pilotage de 
l’éclairage d’une terrasse.
Le Lighting Modulis Receiver RTS permet de 
faire varier l’intensité lumineuse de l’éclairage 
et d’enregistrer une intensité lumineuse favo-
rite dite position favorite : cette position favorite 
peut être, par exemple, réglée sur un éclairage 
de type veilleuse. Par défaut, en sortie d’usine, 
l’intensité lumineuse favorite est réglée sur 50 % 
de l’intensité maximale. 
La petite taille du Lighting Modulis Receiver 
RTS permet de l’installer discrètement à proxi-
mité du produit.
Le Lighting Modulis Receiver RTS s’utilise 
comme :

commande individuelle - un Lighting Modulis --
Receiver RTS est commandé par un point de 
commande,

commande multiple - un Lighting Modulis --
Receiver RTS est commandé par plusieurs 
points de commande (au maximum 12 points 
de commande),

commande de groupe - plusieurs Lighting --
Modulis Receiver RTS sont commandés à 
partir d’un unique point de commande,

commande de position favorite – allumage --
automatique des ampoules sur le niveau d’in-
tensité lumineuse réglée favorite.

2. Sécurité
2.1 Sécurité et responsabilité
Toujours lire cette notice d’installation avant de 
commencer l’installation de ce produit Somfy.
Ce produit Somfy doit être installé par un profes-
sionnel de la motorisation et de l’automatisation 
de l’habitat, auquel cette notice est destinée.
Avant toute installation, vérifier la compatibilité 
de ce produit avec les équipements et acces-
soires associés.
Cette notice décrit l’installation, la mise en 

service et le mode d’utilisation de ce produit.
L’installateur doit par ailleurs se conformer aux 
normes et à la législation en vigueur dans le 
pays d’installation, et informer ses clients des 
conditions d’utilisation et de maintenance du 
produit.
Toute utilisation hors du domaine d’application 
défini par Somfy est non conforme. Elle entraî-
nerait, comme tout irrespect des instructions 
figurant dans cette notice, l’exclusion de la 
responsabilité et de la garantie de Somfy.
2.2 �Consignes spécifiques de sécu-

rité 
2.2.1 Installation

Ne jamais couper l’antenne.--
Installer le Lighting Modulis Receiver RTS à --

l’abri des intempéries.
Ne jamais utiliser le Lighting Modulis Receiver --

RTS avec un transformateur ferro-magnétique.
Ne jamais utiliser de point de commande à --

une seule touche pour commander un Lighting 
Modulis Receiver RTS  : ce type de point de 
commande ne permet pas de faire varier l’inten-
sité lumineuse, il permet uniquement d’allumer 
et d’éteindre les ampoules associées.

Pour les ampoules à économie d’énergie, se --
reporter aux indications du fabricant des ampou-
les pour connaître leur compatibilité avec un 
variateur d’éclairage à ouverture de phase.

S’assurer que l’ensemble des ampou---
les connectées à un même Lighting Modulis 
Receiver RTS ne dépasse pas 300 W.

Ne jamais brancher plusieurs Lighting Modulis --
Receiver RTS sur une ampoule.

Ne jamais installer le Lighting Modulis Receiver --
RTS à proximité de surfaces métalliques ; celles-
ci peuvent réduire la portée radio.

Contrôler la portée radio avant de fixer le --
Lighting Modulis Receiver RTS. 
Attention ! L’utilisation d’appareil radio (par 
exemple un casque radio hi-fi) utilisant la même 
fréquence peut engendrer des interférences et 
réduire les performances du produit.

Le bâtiment dans lequel le produit est utilisé --
peut réduire la portée radio. La portée radio est 
de:

200 m en champ libre•	
20 m à travers 2 murs en béton.•	

Voir Figure A►►
2.2.2 �Ampoules à filament ou halogènes sans 

convertisseur abaisseur électronique 
pour lampes à incandescence à très 
basse tension 

S’assurer que l’installation comporte une puis---
sance d’éclairage de 40 W minimum.

Ne jamais utiliser le Lighting Modulis Receiver --
RTS si l’installation ne comporte pas une puis-

sance d’éclairage de 40 W minimum.
Remplacer immédiatement les ampoules --

endommagées.
2.2.3 �Ampoules halogènes 12 V associées à 

un convertisseur abaisseur électroni-
que pour lampes à incandescence à très 
basse tension

S’assurer que l’installation comporte une puis---
sance d’éclairage de 70 W minimum..

Ne jamais utiliser le Lighting Modulis Receiver --
RTS si l’installation ne comporte pas une puis-
sance d’éclairage de 70 W minimum.

Remplacer immédiatement les ampoules --
endommagées.

3. Installation 
3.1 Conseils d’installation

Distance minimale (X) entre un Lighting •	
Modulis Receiver RTS et le sol : X = 150 cm

Distance minimale (Y) entre un Lighting •	
Modulis Receiver RTS et un point de commande 
radio : Y = 30 cm

Distance minimale (Z) entre deux Lighting •	
Modulis Receiver RTS : Z = 20 cm.

Voir Figure B►►
3.2 �Montage du Lighting Modulis 

Receiver RTS
Attention ! Se conformer aux normes et à la 
législation en vigueur lors de l’installation.
Remarque : Le Lighting Modulis Receiver RTS 
doit être installé à l’abri des intempéries et hors 
de portée des enfants.
3.2.1 Conseils de montage
Montage dans un boîtier de raccordement

Monter le Lighting Modulis Receiver RTS dans --
un boîtier de raccordement dont les dimensions 
sont au moins : 
	 55 x 75 x 35 mm

S’assurer que le Lighting Modulis Receiver --
RTS est maintenu en position dans le boîtier lors-
que le couvercle n’est pas en place (le couvercle 
ne doit pas servir de fixation).

Toujours laisser la face avant du boîtier de --
raccordement dégagée.
Montage dans un autre type de support
Le Lighting Modulis Receiver RTS peut être 
installé dans le support de la lampe, une rampe 
de lumière, etc.

Placer le Lighting Modulis Receiver RTS dans --
son support et sécuriser son accessibilité.

S’assurer qu’après installation le support ne --
conduit pas l’électricité. 
3.2.2 �Installation sans convertisseur abaisseur 

électronique pour lampes à incandes-
cence à très basse tension

Couper l’alimentation secteur.--
Démonter l’interrupteur d’origine.--

�Connecter le Lighting Modulis Receiver RTS --
selon le schéma de câblage de la figure C.

Attention ! Les bornes de connexions du Lighting 
Modulis Receiver RTS au circuit électrique ne 
doivent jamais être accessibles (risque d’élec-
trocution) !

�Installer le Lighting Modulis Receiver RTS --
selon les conseils de montage donnés 
ci-dessus.

Voir Figure C►►
3.2.3 Installation avec convertisseur abaisseur 
électronique pour lampes à incandescence à 
très basse tension

Couper l’alimentation secteur.--
�Connecter le Lighting Modulis Receiver RTS --
selon le schéma de câblage de la figure D.

Attention ! Les bornes de connexions du Lighting 
Modulis Receiver RTS au circuit électrique ne 
doivent jamais être accessibles (risque d’élec-
trocution) !

�Installer le Lighting Modulis Receiver RTS --
selon les conseils de montage donnés 
ci-dessus.

Voir Figure D►►

4. Mise en service
La mise en service du Lighting Modulis Receiver 
RTS s’effectue à l’aide d’un point de commande 
RTS.
Attention ! Si l’installation est composée de 
plusieurs Lighting Modulis Receiver RTS, seul 
un Lighting Modulis Receiver RTS doit être 
alimenté à la fois !

�Appuyer en même temps sur les touches 1)	
Montée et Descente du point de commande 
RTS jusqu’à ce que l’ampoule s’allume puis 
s’éteigne.
�Faire un appui bref sur le bouton PROG du 2)	
point de commande RTS : l’ampoule s’allume 
puis s’éteint de nouveau pour indiquer que le 
point de commande RTS est enregistré dans 
le Lighting Modulis Receiver RTS.

Voir Figure E►►

5. �Réglages supplémentaires 
facultatifs

5.1 �Ajout / Suppression de points de 
commande RTS

Attention ! Un maximum de 12 points de 
commande peut être enregistré dans un Lighting 
Modulis Receiver RTS.

�Appuyer sur le bouton PROG du point de --
commande enregistré (a) jusqu’à ce que 
l’ampoule s’allume puis s’éteigne : le Lighting 
Modulis Receiver RTS est en mode program-
mation pendant 2 min.

�Faire un appui bref sur le bouton PROG du --
point de commande RTS (b) à ajouter / à 
supprimer  : l’ampoule s’allume puis s’éteint   
le point de commande RTS est ajouté / 
supprimé.

Voir Figure F►►
5.2 �Création de commande multiple 

ou de commande de groupe
5.2.1 Commande multiple
Commande multiple : un Lighting Modulis 
Receiver RTS est commandé par plusieurs 
points de commande RTS.
Attention ! Un maximum de 12 points de 
commande peut être enregistré dans un Lighting 
Modulis Receiver RTS.

�Appuyer sur le bouton PROG du point de --
commande enregistré (a) jusqu’à ce que 
l’ampoule s’allume puis s’éteigne : le Lighting 
Modulis Receiver RTS est en mode program-
mation pendant 2 min.
�Faire un appui bref sur le bouton PROG --
du point de commande RTS (b) à ajouter : 
l’ampoule s’allume puis s’éteint ; le point de 
commande RTS est ajouté.
�Répéter ces deux étapes pour l’ajout de --
chaque point de commande RTS.

Voir Figure F►►
5.2.2 Commande de groupe
Commande de groupe : un point de commande 
RTS pilote plusieurs Lighting Modulis Receiver 
RTS.

�Couper les alimentations électriques qui --
correspondent aux Lighting Modulis Receiver 
RTS (e, f et g) à commander avec l’unique 
point de commande.
�Alimenter le premier Lighting Modulis Receiver --
RTS (e) à associer au point de commande.
�Appuyer en même temps sur les touches --
Montée/Descente du point de commande RTS 
: l’ampoule s’allume puis s’éteint.
�Appuyer sur le bouton PROG du point de --
commande RTS : l’ampoule s’allume puis 
s’éteint de nouveau pour indiquer que le point 
de commande RTS est enregistré dans le 
Lighting Modulis Receiver RTS.
�Couper l’alimentation du Lighting Modulis --
Receiver RTS qui vient d’être associé avant 
d’ajouter le Lighting Modulis Receiver RTS 
suivant.
�Alimenter un autre Lighting Modulis Receiver --
RTS à associer et répéter les étapes 3) et 4)
�Répéter la procédure pour chacun des autres --
Lighting Modulis Receiver RTS à piloter avec 
ce point de commande RTS.
�Alimenter tous les Lighting Modulis Receiver --
RTS associés au point de commande RTS.

Voir Figure G►►

Copyright © 2008 Somfy SAS. All rights reserved.
Somfy SAS, capital 20.000.000 Euros, 
RCS Bonneville 303.970.230 
08/2008

Gebrauchsanleitung
1. Einleitung
Der Lighting Modulis Receiver RTS ist ein Dimmer 
mit Phasenabschnittsteuerung. Er ist mit der 
Radio Technology Somfy RTS ausgestattet. In 
Verbindung mit einem RTS Funksender ermöglicht 
er die Ansteuerung einer Lichtquelle bis zu 
einer maximalen Leistung von 300 W: eine oder 
mehrere 230-V-Glühlampen; eine oder mehrere 
230-V-Halogenlampen; zwei oder mehrere 
Halogenlampen 12 V in Verbindung mit einem elek-
tronischen Transformator für Niedervolt-Lampen.
Mit der Schutzart IP 54 ist der Lighting Modulis 
Receiver RTS für Außenanwendungen 
und damit bestens für die Steuerung einer 
Terrassenbeleuchtung geeignet.
Der Lighting Modulis Receiver RTS ermöglicht die 
stufenlose Regulierung der Beleuchtungsstärke 
und das Speichern einer bevorzugten Helligkeit, 
die als Lieblingsposition («my»-Position) bezeich-
net wird: Diese Lieblingsposition kann zum Beispiel 
auf die Helligkeitsstufe «Nachtlicht» eingestellt 
werden. Standardmäßig ist die Lieblingsposition 
auf 50 % der maximalen Helligkeit eingestellt. 
Aufgrund seiner geringen Abmessungen kann der 
Lighting Modulis Receiver RTS unauffällig in der 
Nähe des Produkts untergebracht werden.
Der Lighting Modulis Receiver RTS wird für 
folgende Bedienungsarten verwendet:

Einzelbedienung - ein RTS Funksender steuert --
einen Lighting Modulis Receiver RTS an,

Mehrfachbedienung - mehrere RTS --
Funksender steuern einen Lighting Modulis 
Receiver RTS an (max. 12 Funksender),

 Gruppenbedienung - ein RTS Funksender --
steuert mehrere Lighting Modulis Receiver RTS 
an.

Aufrufen Lieblingsposition – Einschalten der --
Lampen in der voreingestellten Helligkeit.

2. Sicherheitshinweise
2.1 Sicherheit und Gewährleistung
Bitte lesen Sie die Gebrauchsanleitung vor der 
Montage dieses Somfy-Produkts sorgfältig durch.
Dieses Somfy-Produkt muss von einer fachlich 
qualifizierten Person Elektrofachkraft installiert 
werden, für die diese Anleitung bestimmt ist.
Vor der Montage muss die Kompatibilität dieses 
Produkts mit den dazugehörigen Ausrüstungs- und 
Zubehörteilen geprüft werden.
Diese Anleitung beschreibt die Installation, 
die Inbetriebnahme und die Bedienung dieses 
Produkts.
Das Fachpersonal muss außerdem alle im 
Installationsland geltenden Normen und Gesetze 

befolgen, und seine Kunden über die Bedienungs- 
und Wartungsbedingungen des Produkts 
informieren.
Jede Verwendung, die nicht dem von Somfy 
bestimmten Anwendungsbereich entspricht, gilt 
als nicht bestimmungsgemäß. Im Falle einer nicht 
bestimmungsgemäßen Verwendung, wie auch bei 
Nicht-Befolgung der Hinweise in dieser Anleitung, 
entfällt die Haftung und die Gewährleistungspflicht 
von Somfy.
2.2 �Spezifische Sicherheitshinweise 
2.2.1 Installation

Durchtrennen Sie niemals die Antenne.--
Montieren Sie den Lighting Modulis Receiver --

RTS an einem wettergeschützten Ort.
Verwenden Sie niemals den Lighting Modulis --

Receiver RTS in Verbindung mit einem 
Eisenkerntransformator.

Verwenden Sie für die Ansteuerung eines Lighting --
Modulis Receiver RTS niemals einen Funksender 
mit nur einer Taste: Dieser Funksendertyp 
ermöglicht keine Einstellung der Leuchtstärke, 
sondern lediglich das Ein- und Ausschalten der 
angeschlossenen Lampen.

Beachten Sie bei Energiesparlampen die Hinweise --
des Lampenherstellers, um zu erfahren, ob diese 
mit einem Dimmer mit Phasenabschnittsteuerung 
kompatibel sind.

Stellen Sie sicher, dass die Leistung der an --
einem einzigen Lighting Modulis Receiver RTS 
angeschlossenen Lampen nicht mehr als 300  W 
beträgt.

Niemals mehrere Lighting Modulis Receiver RTS --
an eine Lampe anschließen.

Vermeiden Sie die Montage des Lighting Modulis --
Receiver RTS in der Nähe von Metalloberflächen; 
diese können die Funkreichweite beeinträchtigen.

Vor der Befestigung des Lighting Modulis --
Receiver RTS die Funkreichweite überprüfen. 
Hinweis! Die Verwendung von Funkgeräten 
(z.B. eines Hifi-Funkkopfhörers) mit derselben 
Frequenz kann zu Interferenzen führen, welche 
die Leistungen des Produkts einschränken.

Das Gebäude, in dem das Gerät installiert ist, --
kann ebenfalls die Funkreichweite des Funksignals 
einschränken. Die Reichweite des Funksignals 
beträgt:

200 m ohne Hindernisse im Freien•	
20 m durch 2 Betonwände hindurch.•	

Siehe Abbildung A►►
2.2.2 �Glüh- oder Halogenlampen ohne elek-

tronischen Transformator für Niedervolt-
Lampen.

Stellen Sie sicher, dass die Gesamtleistung der --
Anlage mindestens 40 W beträgt.

Setzen Sie den Lighting Modulis Receiver RTS --
nicht ein, wenn die Gesamtleistung der Anlage 

nicht mindestens 40 W beträgt.
Tauschen Sie defekte Lampen unverzüglich aus.--

2.2.3 �Glüh- oder Halogenlampen 12 Volt 
mit elektronischem Transformator für 
Niedervolt-Lampen.

Stellen Sie sicher, dass die Gesamtleistung der --
Anlage mindestens 70 W beträgt.

Setzen Sie den Lighting Modulis Receiver --
RTS nicht ein, wenn die Gesamtleistung nicht 
mindestens 70 W beträgt.

Tauschen Sie defekte Lampen unverzüglich --
aus.

3. Installation 
3.1 Installationshinweise

Mindestabstand (X) zwischen einem Lighting •	
Modulis Receiver RTS und dem Boden:  
X = 150 cm

Mindestabstand (Y) zwischen einem Lighting •	
Modulis Receiver RTS und dem Funksender: Y 
= 30 cm

Mindestabstand (Z) zwischen zwei Lighting •	
Modulis Receiver RTS: Z = 20 cm

Siehe Abbildung B►►
3.2 �Montage des Lighting Modulis 

Receiver RTS
Hinweis! Gültige Normen und Vorschriften bei der 
Montage berücksichtigen.
Hinweis: Der Lighting Modulis Receiver RTS muss 
wettergeschützt sowie außerhalb der Reichweite 
von Kindern montiert werden.
3.2.1 Montagehinweise
Montage in einem Anschlusskasten

Montieren Sie den Lighting Modulis Receiver --
RTS in einem Anschlusskasten mit folgenden 
Mindestabmessungen: 
	 55 x 75 x 35 mm

Stellen Sie bei abgebautem Deckel sicher, --
dass der Lighting Modulis Receiver RTS fest im 
Anschlusskasten sitzt (der Deckel darf nicht zur 
Fixierung verwendet werden).

Lassen Sie die Vorderseite des Anschlusskastens --
immer frei.
Montage in einer anderen Halterung
Der Lighting Modulis Receiver RTS kann in der 
Lampenhalterung, in einer Lichtrampe usw. einge-
baut werden.

Bringen Sie den Lighting Modulis Receiver RTS --
in seiner Halterung an und sorgen Sie dafür, dass 
er zugänglich bleibt.

Stellen Sie sicher, dass die Halterung nach der --
Montage keinen Strom führt. 
3.2.2 �Montage ohne elektronischen Transformator 

für Niedervolt-Lampen.
Unterbrechen Sie die Spannungsversorgung.--
Entfernen Sie den Original-Schalter.--
�Schließen Sie den Lighting Modulis Receiver RTS --

gemäß Anschlussplan in Abbildung C an.
Hinweis! Die Stromanschlussklemmen des 
Lighting Modulis Receiver RTS dürfen niemals frei 
zugänglich sein (Gefahr eines Stromschlags)!

�Installieren Sie den Lighting Modulis Receiver RTS --
gemäß den hier genannten Montagehinweisen. 

Siehe Abbildung C►►
3.2.3 �Montage mit elektronischem Transformator 

für Niedervolt-Lampen.
Unterbrechen Sie die Spannungsversorgung.--
�Schließen Sie den Lighting Modulis Receiver --
RTS gemäß Anschlussplan in Abbildung D an.

Hinweis! Die Stromanschlussklemmen des 
Lighting Modulis Receiver RTS dürfen niemals frei 
zugänglich sein (Gefahr eines Stromschlags)!

�Installieren Sie den Lighting Modulis Receiver RTS --
gemäß den hier genannten Montagehinweisen.

Abbildung D►►

4. Inbetriebnahme
Die Inbetriebnahme des Lighting Modulis Receiver 
RTS erfolgt mit Hilfe eines RTS Funksenders.
Hinweis! Falls die Montage aus mehreren Lighting 
Modulis Receiver RTS besteht, achten Sie bitte 
darauf, dass nur der zu programmierende Lighting 
Modulis Receiver RTS mit Spannung versorgt 
wird!

�Drücken Sie gleichzeitig die AUF- und/AB-Taste 1)	
des RTS Funksenders, bis die Lampe ein- und 
wieder ausgeschaltet wird.
�Drücken Sie kurz auf die PROG -Taste des 2)	
RTS Funksenders: Die Lampe geht erneut an 
und aus, um zu signalisieren, dass der RTS 
Funksender im Lighting Modulis Receiver RTS 
eingelernt wurde.

Siehe Abbildung E►►

5. �Zusätzliche Einstellmöglich-
keiten (fakultativ)

5.1 �Hinzufügen / Entfernen eines RTS 
Funksenders

Hinweis! Es können maximal 12 RTS Funksender 
in einem Lighting Modulis Receiver RTS eingelernt 
werden.

�Drücken Sie die PROG-Taste des eingelernten --
Funksenders (a), bis die Lampe ein- und wieder 
ausgeschaltet wird: Der Lighting Modulis Receiver 
RTS ist jetzt 2 Minuten lang in Lernbereitschaft.
�Drücken Sie kurz die PROG-Taste des RTS --
Funksenders (b), der hinzugefügt/gelöscht 
werden soll, Die Lampe geht an und aus; der 
RTS Funksender wurde hinzugefügt / gelöscht.

Siehe Abbildung F►►

5.2 �Programmieren einer Mehrfach-/
Gruppenbedienung

5.2.1 Mehrfachbedienung
Mehrfachbedienung: Mehrere RTS Funksender 
steuern einen Lighting Modulis Receiver RTS an.
Hinweis! Es können maximal 12 RTS Funksender 
in einem Lighting Modulis Receiver RTS eingelernt 
werden.

�Drücken Sie die PROG-Taste des eingelernten --
Funksenders (a), bis die Lampe ein- und wieder 
ausgeschaltet wird: Der Lighting Modulis Receiver 
RTS ist jetzt 2 Minuten lang in Lernbereitschaft.
�Drücken Sie kurz auf die PROG-Taste des RTS --
Funksenders (b), der hinzugefügt werden soll, 
die Lampe geht an und aus; der RTS Funksender 
wurde hinzugefügt.
�Wiederholen Sie diese zwei Schritte bei jedem --
hinzuzufügenden RTS Funksender.

Siehe Abbildung F►►
5.2.2 Gruppenbedienung
Gruppenbedienung: Ein RTS Funksender steuert 
mehrere Lighting Modulis Receiver RTS an.

�Unterbrechen Sie die den Lighting Modulis --
Receiver RTS (e, f und g) entsprechenden 
Spannungsversorgungen, die mit einem einzel-
nen Funksender angesteuert werden sollen.
�Schalten Sie den ersten Lighting Modulis --
Receiver RTS ein, auf den der Funksender 
eingelernt werden soll:
�Drücken Sie gleichzeitig auf die Auf-/Ab-Tasten --
des RTS Funksenders, bis die Lampe ein- und 
wieder ausgeschaltet wird.
�Drücken Sie kurz auf die PROG-Taste des --
RTS Funksenders: Die Lampe geht erneut an 
und aus, um zu signalisieren, dass der RTS 
Funksender im Lighting Modulis Receiver RTS 
eingelernt wurde.
�Unterbrechen Sie die Spannungsversorgung --
Lighting Modulis Receiver RTS, der soeben 
hinzugefügt wurde, bevor Sie den nächsten 
Lighting Modulis Receiver RTS mit Spannung 
versorgen.
�Schalten Sie einen anderen Lighting Modulis --
Receiver RTS ein, auf den dieser Funksender 
eingelernt werden soll und wiederholen Sie die 
Schritte 3) und 4).
�Wiederholen Sie die Vorgehensweise für alle ande---
ren Lighting Modulis Receiver RTS, auf die dieser 
RTS-Funksender eingelernt werden sollen.
�Schalten Sie alle Lighting Modulis Receiver RTS --
ein, die auf diesen RTS Funkhandsender einge-
lernt wurden.

Siehe Abbildung G►►

FR

FR - Par la présente, Somfy déclare que l’appareil est 
conforme aux exigences essentielles et aux autres dispo-
sitions pertinentes de la directive 1999/5/CE. Une déclara-
tion de conformité est mise à disposition à l’adresse internet 
www.somfy.com/ce, utilisable en UE, CH et NO.

DE - Hiermit erklärt Somfy, dass sich dieses Produkt in 
Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen 
und den anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 
1999/5/EG befindet. Eine Konformitätserklärung steht unter 
der Internetadresse www.somfy.com/ce zur Verfügung; sie 
ist in der EU, in CH und NO verwendbar.

EN - Somfy hereby declares that this product conforms to 
the essential requirements and other relevant provisions of 
Directive 1999/5/CE. A Declaration of Conformity is availa-
ble at the web address www.somfy.com/ce, usable in EU,CH 
and NO.
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Installation guide
1. Introduction
The Lighting Modulis Receiver RTS is a trailing edge dimmer. 
It is equipped with Radio Technology Somfy (RTS). Linked 
to an RTS control point, it enables lighting up to a maximum 
power of 300 W to be controlled: one or more 230 V incan-
descent lights; one or more 230 V halogen lights; two or more 
12 V halogen lights connected to an Electronic step-down 
converter for extra low-voltage incandescent lamps. 
With a protection rating of IP 54, the Lighting Modulis Receiver 
RTS is adapted for outside use, ideal for controlling terrace 
lighting.
The Lighting Modulis Receiver RTS enables the intensity of 
the lighting to be varied as well as the preferred light inten-
sity to be programmed, i.e. the favourite position: for example, 
the favourite position can be set to night-light type lighting. By 
default, the favourite light intensity factory setting is 50% of the 
maximum intensity. 
The small size of the Lighting Modulis Receiver RTS allows it 
to be discretely installed close to the product.
The Lighting Modulis Receiver RTS is used:

as an individual control - one Lighting Modulis Receiver --
RTS is controlled by one control point,

as a multiple control - one Lighting Modulis Receiver is --
controlled by several control points (maximum of 12 control 
points),

as a group control - several Lighting Modulis Receiver RTS --

units are controlled from a single control point,
to control the favourite position – the lights come on auto---

matically at the level of light intensity set for the favourite 
position.

2. Safety
2.1 Safety and responsibility
Always read the installation guide before installing this Somfy 
product.
This Somfy product must be installed by a person with profes-
sional knowledge of motorisation and home automation, for 
whom these instructions are intended.
Never begin installing without first checking the compatibility of 
this product with the associated equipment and accessories.
This guide describes how to install, commission and operate 
this product.
The installer must also comply with the current standards and 
legislation in the country in which the product is being installed, 
and inform his customers of the usage and maintenance condi-
tions relevant to the product.
Any usage outside of applications defined by Somfy consti-
tutes non-compliance, and is therefore not covered by the 
guarantee. In this event, as for all usage not consistent with 
the instructions given here, Somfy declines any responsibility 
for harm or damage.

2.2 �Specific safety advice
2.2.1 Installation

Never cut the aerial.--
Install the Lighting Modulis Receiver RTS in a location shelte---

red from bad weather..
Never use the Lighting Modulis Receiver RTS with a ferro---

magnetic transformer.
Never use a single button control point to control an Lighting --

Modulis Receiver RTS: this type of control point cannot be 
used to vary light intensity levels, it only switches the connec-
ted lights on and off.

For energy-saving bulbs, refer to the bulb manufacturer’s instruc---
tions to find out their compatibility with a trailing edge dimmer.

Make sure that all lights connected to the same Lighting --
Modulis Receiver RTS do not exceed 300 W.

Never connect several Lighting Modulis Receiver RTS units --
to one light.

Never install the Lighting Modulis Receiver RTS near any metal --
surfaces as this may reduce the radio range.

Check the radio range before fitting the Lighting Modulis --
Receiver RTS. 
Caution! The use of a radio appliance (e.g. Hi-Fi radio head-
phones) operating on the same frequency may cause interfe-
rence and be detrimental to the product’s performance.

The building in which the product is used might reduce the --
radio range. The radio range is:

200 m in open space•	
20 m through 2 concrete walls.•	

See illustration A►►

2.2.2 �Filament or halogen bulbs without an electronic step-
down converter for extra low-voltage incandescent 
lamps

Ensure that the installation has a lighting output of at least --
40 W

Never use the Lighting Modulis Receiver RTS if the installa---
tion does not have a lighting output of at least 40 W.

Replace damaged bulbs immediately.--
2.2.3 �12 V halogen bulbs with an electronic step-down 

converter for extra low-voltage incandescent lamps
Ensure that the installation has a lighting output of at least --

70 W.
Never use the Lighting Modulis Receiver RTS if the installa---

tion does not have a lighting output of at least 70 W.
Replace damaged bulbs immediately.--

3. Installation 
3.1 Installation recommendations

Minimum distance (X) between a Lighting Modulis Receiver •	
RTS and the ground: X = 150 cm

Minimum distance (Y) between a Lighting Modulis Receiver •	
RTS and a radio control point: Y = 30 cm

Minimum distance (Z) between two Lighting Modulis •	
Receiver RTS units: Z = 20 cm.

See illustration B►►
3.2 �Installing the Lighting Modulis Receiver RTS 
Caution! Comply with current standards and legislation when 
installing.

Caution: The Lighting Modulis Receiver RTS must be installed 
in a location sheltered from bad weather, and out of the reach 
of children.
3.2.1 Fitting instructions
Fitting in a connection unit

Fit the Lighting Modulis Receiver RTS in a connection unit --
with minimum dimensions of: 
	 55 x 75 x 35 mm

Check that the Lighting Modulis Receiver RTS is held in --
position in the unit when the cover is removed (the cover must 
not act as the mounting).

Always leave the front face of the connection unit clearly --
accessible.
Fitting in another type of support
The Lighting Modulis Receiver RTS can be installed in the 
bulb support, a lighting rail, etc.

Place the Lighting Modulis Receiver RTS in its support and --
secure access to it.
After installation, check that the support does not conduct 
electricity. 
3.2.2 �Installation without Electronic step-down converter for 

extra low-voltage incandescent lamps
Switch off the mains power supply.--
Remove the original switch.--
�Connect the Lighting Modulis Receiver RTS in accordance --
with the wiring diagram in illustration C.

Caution! The connection terminals between the Lighting 
Modulis Receiver RTS and the electric circuit must never be 
accessible (risk of electrocution).

�Install the Lighting Modulis Receiver RTS in accordance with --
the fitting instructions given above. 

See Illustration C►►
3.2.3 Installation with Electronic step-down converter for 
extra low-voltage incandescent lamps

Switch off the mains power supply.--
�Connect the Lighting Modulis Receiver RTS in accordance --
with the wiring diagram in illustration D.

Caution! The connection terminals between the Lighting 
Modulis Receiver RTS and the electric circuit must never be 
accessible (risk of electrocution).

�Install the Lighting Modulis Receiver RTS in accordance with --
the fitting instructions given above. 

See illustration D►►

4. Commissioning
The Lighting Modulis Receiver RTS is commissioned using an 
RTS control point.
Caution! If the installation comprises several Lighting Modulis 
Receiver RTS units, only one Lighting Modulis Receiver RTS 
should be connected at a time!

�Press the Up and Down buttons on the RTS control point 1)	
simultaneously until the light comes on then goes out.
�Briefly press the PROG button on the RTS control point: the 2)	
light will come on then go out again to indicate that the RTS 
control point has been programmed into the Lighting Modulis 
Receiver RTS .

See illustration E►►

5. �Optional additional settings
5.1 �Adding/Deleting RTS control points
Caution! A maximum of 12 control points may be programmed 
into a Lighting Modulis Receiver RTS .

�Press the PROG button on the programmed control point --
(a) until the light comes on then goes out: the Lighting 
Modulis Receiver RTS will be in its programming mode for 
2 minutes.
�Briefly press the PROG button on the RTS control point (b) --
to be added or deleted: the light comes on then goes out; the 
RTS control point has been added/deleted.

See illustration F►►
5.2 �Creating multiple or group controls
5.2.1 Multiple control
Multiple control: a Lighting Modulis Receiver RTS is controlled 
by several RTS control points.
Caution! A maximum of 12 control points may be programmed 
into a Lighting Modulis Receiver RTS .

�Press the PROG button on the programmed control point --
(a) until the light comes on then goes out: the Lighting 
Modulis Receiver RTS will be in its programming mode for 
2 minutes.
�Briefly press the PROG button on the RTS control point (b) to --
be added: the light comes on then goes out; the RTS control 
point has been added.
�Repeat these two steps to add each RTS control point.--

See illustration F►►

5.2.2 Group control
Group control: an RTS control point controls several Lighting 
Modulis Receiver RTS units.

�Switch off the power supply to the Lighting Modulis Receiver --
RTS (e, f and g) to be controlled by a single control point.
�Switch on the power supply to the first Lighting Modulis --
Receiver RTS (e) to be linked to the control point.
�Simultaneously press the Up/Down buttons on the RTS --
control point: the light comes on then goes out.
�Press the PROG button on the RTS control point: the light --
will come on then go out again to indicate that the RTS 
control point has been programmed into the Lighting Modulis 
Receiver RTS .
�Switch off the power supply to the newly linked Lighting --
Modulis Receiver RTS before adding the next Lighting 
Modulis Receiver RTS .
�Switch on the power supply to another Lighting Modulis --
Receiver RTS to be linked and repeat steps 3) and 4)
�Repeat the procedure for each of the other Lighting Modulis --
Receiver RTS units to be controlled with this RTS control 
point.
�Switch on the power supply to all the Lighting Modulis --
Receiver RTS units linked to the RTS control point.

See illustration G►►
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5.3  Réglage de l’intensité 
lumineuse favorite «my»

Rappel : L’intensité lumineuse favorite du 
Lighting Modulis Receiver RTS est réglée 
en sortie d’usine sur 50 % de l’intensité 
maximale. Cette position favorite peut être 
modifi ée selon les besoins.
5.3.1  À partir d’un point de commande de 

la gamme Modulis
Un point de la gamme Modulis est un point 
de commande qui possède une molette de 
réglage.

 Appuyer sur la touche my pour allumer 1) 
l’ampoule en position favorite pré-réglée.
 Déplacer la molette pour ajuster l’intensité 2) 
lumineuse selon les besoins.
 Une fois l’intensité lumineuse souhaitée 3) 
atteinte, appuyer sur la touche my jusqu’à 
ce que l’ampoule s’allume puis s’éteigne :

La nouvelle intensité lumineuse favo- ►
rite est enregistrée, l’ampoule s’allume à 
cette intensité. 

Voir Figure H ►
5.3.2  À partir d’un point de commande 

standard
Un point de commande standard est un 
point de commande à trois touches (Montée 
/ Stop-my / Descente).

 Appuyer sur la touche STOP/ my pour 1) 
allumer l’ampoule en position favorite 
pré-réglée.
 Appuyer et maintenir l’appui sur les 2) 
touches Montée ou Descente pour ajuster 
l’intensité lumineuse selon les besoins.
 Une fois l’intensité lumineuse souhaitée 3) 
atteinte, appuyer sur la touche STOP / 
my jusqu’à ce que l’ampoule s’allume puis 
s’éteigne :

 La nouvelle intensité lumineuse favo- ►
rite est enregistrée, l’ampoule s’al-
lume à cette intensité.

Voir Figure I ►

6. Utilisation
6.1  Avec un point de commande 

RTS de la gamme Modulis
Pour allumer la lumière:1) 
Appuyer sur la touche Montée. -
Pour éteindre la lumière:2) 
Appuyer sur la touche Descente. -
Pour allumer directement sur l’intensité 3) 

lumineuse favorite «my» pré-réglée 
Appuyer sur la touche my. -
Pour augmenter l’intensité lumineuse4) 
Déplacer la molette vers le haut :  -

 L’intensité lumineuse démarre sur le  ►

minimum d’intensité lumineuse possi-
ble, c’est à dire sur une intensité de 
niveau « veilleuse » ;
 L’intensité lumineuse croît à chaque  ►
déplacement de molette.

Pour réduire l’intensité lumineuse5) 
Déplacer la molette vers le bas : -

 L’intensité lumineuse décroît à  ►
chaque déplacement de molette ;
 L’intensité lumineuse minimale  ►
correspond à une intensité de niveau 
« veilleuse ».

Remarque : Une fois le niveau « veilleuse » 
atteint, faire un mouvement de molette vers 
le bas pour éteindre la lampe.

Voir Figure J ►
6.2  Avec un point de commande 

RTS
6.2.1 Point de commande standard
Rappel : Un point de commande standard 
est un point de commande à trois touches 
(Montée / Stop-my / Descente).

Pour allumer la lumière : 1) 
Appuyer sur la touche Montée. -
Pour éteindre la lumière : 2) 
Appuyer sur la touche Descente. -
Pour allumer directement sur l’intensité 3) 

lumineuse favorite «my» pré-réglée : 
Appuyer sur la touche my. -
Pour augmenter l’intensité lumineuse4) 
 Appuyer et maintenir l’appui sur la touche  -
Montée : 

 L’intensité lumineuse croît tant que  ►
l’appui sur la touche est maintenu.

 Relâcher la touche Montée lorsque l’inten- -
sité lumineuse recherchée est atteinte.
Pour réduire l’intensité lumineuse5) 
 Appuyer et maintenir l’appui sur la touche  -
Descente : 

 L’intensité lumineuse décroît tant que  ►
l’appui sur la touche est maintenu.

 Relâcher la touche Descente lorsque l’in- -
tensité lumineuse recherchée est atteinte.

Remarque : Une fois le niveau « veilleuse » 
atteint, maintenir l’appui sur la touche 
Descente pour éteindre la lampe. 

Voir Figure J ►
6.2.2 Horloge

 Régler l’horloge (Chronis) en Mode US  -
pour piloter l’éclairage à partir d’une 
Horloge RTS.
Pour allumer la lumière : 1) 
Appuyer sur la touche Montée. -
Pour éteindre la lumière: 2) 
Appuyer sur la touche Descente. -

Pour allumer directement sur l’intensité 3) 
lumineuse favorite «my» pré-réglée : 

Appuyer sur la touche my. -
Pour augmenter l’intensité lumineuse4) 
 Appuyer et maintenir l’appui sur la touche  -
Montée : 

 L’intensité lumineuse croit tant que  ►
l’appui sur la touche est maintenu

 Relâcher la touche Montée lorsque l’inten- -
sité lumineuse recherchée est atteinte.
Pour réduire l’intensité lumineuse5) 
 Appuyer et maintenir l’appui sur la touche  -
Descente : 

L’intensité lumineuse décroit tant que  ►
l’appui sur la touche est maintenu

 Relâcher la touche Descente lorsque l’in- -
tensité lumineuse recherchée est atteinte.

Remarque : Une fois le niveau « veilleuse » 
atteint, maintenir l’appui sur la touche 
Descente pour éteindre la lampe.

Voir Figure K ►

7. Astuces et conseils
7.1  Retour en confi guration d’ori-

gine
Attention ! Cette remise à zéro supprime 
tous les points de commande et ré-initialise 
l’intensité lumineuse favorite à 50 % de l’in-
tensité totale.
Attention ! Ne réaliser la double coupure de 
courant qu’au niveau du Lighting Modulis 
Receiver RTS à remettre à zéro !
Attention ! Ne pas utiliser de point de 
commande de type Inis RT / Inis RTS pour 
effectuer la remise à zéro !

Couper l’alimentation secteur pendant 2 s. -
 Remettre l’alimentation secteur pendant  -
environ 10 s (au moins 5 s et au plus 
15 s).
Couper l’alimentation secteur pendant 2 s. -
 Remettre l’alimentation secteur : l’ampoule  -
clignote lentement.
 Appuyer sur le bouton PROG du point  -
de commande RTS jusqu’à ce l’ampoule 
s’allume puis s’éteigne. Après quelques 
secondes, l’ampoule s’allume et s’éteint 
de nouveau : tous les points de commande 
sont supprimés.
 Suivre les procédures du chapitre « Mise  -
en service » pour ajouter des points de 
commande RTS.

Voir Figure L ►
7.2  Remise à zéro par remplace-

ment
Remarque : Cette remise à zéro s’effectue 
lorsque tous les points de commandes RTS 

ont été perdus ou cassés.
Attention ! Cette remise à zéro supprime 
tous les points de commande mais garde 
en mémoire l’intensité lumineuse favorite 
ajustée.
Attention ! Ne réaliser la double coupure de 
courant qu’au niveau du Lighting Modulis 
Receiver RTS à remettre à zéro !
Attention ! Ne pas utiliser de point de 
commande de type Inis RT / Inis RTS pour 
effectuer la remise à zéro  

Couper l’alimentation secteur pendant 2 s. -
 Remettre l’alimentation secteur pendant  -
environ 10 s (au moins 5 s et au plus 
15 s).
Couper l’alimentation secteur pendant 2 s. -
 Remettre l’alimentation secteur : l’ampoule  -
clignote lentement.
 Faire un appui bref sur le bouton PROG du  -
nouveau point de commande RTS : l’am-
poule s’allume puis s’éteint pour indiquer 
que le nouveau point de commande RTS 
est enregistré dans le Lighting Modulis 
Receiver RTS.

Voir Figure M ►

7.3 Un problème avec le Lighting 
Modulis Receiver RTS ?

Problème Cause possible Solution
L’appui sur une touche du 
point de commande n’en-
gendre aucune réaction de 
la lampe

L’ampoule est grillée. Remplacer l’ampoule.

Le point de commande 
n’est pas enregistré dans le 
Lighting Modulis Receiver 
RTS

Suivre la procédure d’ajout 
de point de commande RTS.

Les piles du point de 
commande sont faibles

Remplacer les piles par des 
piles aux caractéristiques 
identiques

Des interférences radio 
empêchent le fonctionne-
ment du point de commande 
RTS et du Lighting Modulis 
receiver RTS.

Arrêter les appareils utilisant 
les fréquences radio fonction-
nant aux alentours.

Le point de commande utilisé 
n’est pas compatible avec 
le Lighting Modulis Receiver 
RTS

S’assurer de la compatibilité 
des deux produits.

Rien ne fonctionne. L’alimentation secteur est 
mauvaise.

Contrôler l’alimentation.

L’ampoule est grillée. Remplacer l’ampoule.

L’ampoule ou les ampou-
les associées à un même 
Lighting Modulis Receiver 
RTS fait (font) plus de 300 W.

S’assurer que les ampou-
les associées au Lighting 
Modulis Receiver RTS ne 
font pas plus de 300 W au 
total.

8. Données techniques
Le Lighting Modulis Receiver RTS est conforme à la directive RoHS.

Fréquence radio 433,42 MHz

Alimentation 230 V ~ / 50 Hz

Puissance minimale / maximale 40 W / 300 W

Indice de protection IP 54

Température d’utilisation - 20 °C à + 60 °C

Niveau de sécurité Classe II

Nombre de points de commande RTS programmables 12 maximum

5.3  Einstellen der Lieblings-
position («my»-Position)

Erinnerung: Die Lieblingsposition ist werks-
seitig auf 50 % der maximalen Helligkeit 
eingestellt. Diese Lieblingsposition kann je 
nach Bedarf verändert werden.
5.3.1  Mittels eines Funkhandsenders der 

Modellreihe Modulis
Die Funkhandsender der Modulis Modellreihe 
verfügen über ein Scrollrad.

 Drücken Sie kurz die «my»-Taste, 1) 
um die Lampe in der voreingestellten 
Lieblingsposition einzuschalten.
 Drehen Sie am Scrollrad, um die Helligkeit 2) 
auf Ihren Bedarf einzustellen.
 Sobald die gewünschte Helligkeit erreicht 3) 
ist, drücken Sie auf die «my»-Taste, bis 
die Lampe ein- und wieder ausgeschaltet 
wird:

 Die neue Lieblingsposition ist gespei- ►
chert, und die Lampe schaltet sich mit 
dieser neuen Lieblingsposition wieder 
ein.

Siehe Abbildung H ►
5.3.2  Mittels eines Standard-Funkhand-

senders
Ein Standard-Funkhandsender ist eine 
Bedieneinheit mit drei Tasten (AUF / Stop-my 
/ AB).

 Drücken Sie kurz auf die STOP/»my»-1) 
Taste, um die Lampe in der voreingestell-
ten Lieblingsposition einzuschalten.
 Halten Sie die Tasten AUF oder AB 2) 
gedrückt, um die Helligkeit einzustellen.
 Sobald die gewünschte Helligkeit erreicht 3) 
ist, drücken Sie die STOP-Taste, bis die 
Lampe ein- und wieder ausgeschaltet 
wird:

 Die neue Lieblingsposition ist gespei- ►
chert, und die Lampe schaltet sich mit 
dieser neuen Lieblingsposition wieder 
ein.

Siehe Abbildung I ►

6. Bedienung
6.1  Mittels eines Funkhandsen-

ders der Modellreihe Modulis
Licht einschalten:1) 
Drücken Sie die AUF-Taste. -
Licht ausschalten:2) 
Drücken Sie die AB-Taste. -

Direktes Einschalten der voreinstellten 3) 
Lieblingsposition («my»-Position)

Drücken Sie die my-Taste. -
Helligkeit erhöhen4) 
Scrollrad nach oben drehen:  -

 Die Helligkeitsstufe beginnt mit der  ►
geringst möglichen Helligkeit, das heißt 
mit der Helligkeitsstufe «Nachtlicht»;
 Mit jeder Schaltstufe des Scrollrads  ►
nimmt die Helligkeit zu.

Helligkeit verringern5) 
Scrollrad nach unten drehen: -

 Mit jeder Schaltstufe des Scrollrads  ►
nimmt die Helligkeit ab.
 Die geringste Helligkeit entspricht der  ►
Helligkeitsstufe «Nachtlicht»;

Hinweis: Sobald die Helligkeitsstufe 
«Nachtlicht» erreicht wurde, können Sie die 
die Lampe ausschalten, indem das Scrollrad 
um eine Stufe nach unten gedreht wird.

Siehe Abbildung J ►
6.2  Mittels eines RTS Funkhandsen-

ders
6.2.1 Standard-Funkhandsender
Erinnerung: Ein Standard-Funkhandsender 
ist eine Bedieneinheit mit drei Tasten (AUF 
/ Stop-my / AB).

Licht einschalten: 1) 
Drücken Sie die AUF-Taste. -
Licht ausschalten: 2) 
Drücken Sie die AB-Taste. -
Direktes Einschalten der voreinstellten 3) 

Lieblingsposition («my»-Position): 
Drücken Sie die my-Taste. -
Helligkeit erhöhen4) 
 Halten Sie die AUF-Taste gedrückt:  -

 Die Helligkeit nimmt zu, solange die  ►
Taste gedrückt wird.

 Lassen Sie die AUF-Taste los, sobald die  -
gewünschte Helligkeitsstufe erreicht ist.
Helligkeit verringern5) 
 Halten Sie die AB-Taste gedrückt:  -

 Die Helligkeit nimmt ab, solange die  ►
Taste gedrückt wird.

 Lassen Sie die AB-Taste los, sobald die  -
gewünschte Helligkeitsstufe erreicht ist.

Hinweis: Sobald die Helligkeitsstufe 
«Nachtlicht»  erreicht wurde, halten Sie 
die AB-Taste gedrückt, um die Lampe 
auszuschalten. 

Siehe Abbildung J ►

6.2.2 Timer
 Stellen Sie den Timer (Chronis) auf den  -
US-Modus, um die Beleuchtung mittels 
eines RTS Timers zu steuern.
Licht einschalten: 1) 
Drücken Sie die AUF-Taste. -
Licht ausschalten: 2) 
Drücken Sie die AB-Taste. -
Direktes Einschalten der voreinstellten 3) 

Lieblingsposition («my»-Position): 
Drücken Sie die my-Taste. -
Helligkeit erhöhen4) 
 Halten Sie die AUF-Taste gedrückt:  -

 Die Helligkeit nimmt zu, solange die  ►
Taste gedrückt wird.

 Lassen Sie die AUF-Taste los, sobald die  -
gewünschte Helligkeitsstufe erreicht ist.
Helligkeit verringern5) 
 Halten Sie die AB-Taste gedrückt:  -

Die Helligkeit nimmt zu, solange die  ►
Taste gedrückt wird.

 Lassen Sie die AB-Taste los, sobald die  -
gewünschte Helligkeitsstufe erreicht ist.

Hinweis: Sobald die Helligkeitsstufe 
«Nachtlicht»  erreicht wurde, halten Sie 
die AB-Taste gedrückt, um die Lampe 
auszuschalten.

Siehe Abbildung K ►

7. Tipps und Hinweise
7.1  Zurücksetzen auf Werkseinstellung
Hinweis! Das Rücksetzen auf Werks-
einstellung löscht alle Funksender und stellt 
die Lieblingsposition (Helligkeitsstufe) wieder 
auf 50 % ein.
Hinweis! Führen Sie die doppelte Spannungs-
unterbrechung nur an dem Lighting Modulis 
RTS durch, der zurückgesetzt werden soll!
Hinweis! Keine Funksender vom Typ Inis 
RT/Inis RTS für das Zurücksetzen auf die 
Werkseinstellungen verwenden!

 Schalten Sie die Spannungsversorgung für  -
die Dauer von 2 s. aus.
 Schalten Sie die Spannungsversorgung für  -
die Dauer von 10 s ein (mindestens 5 s und 
höchstens 15 s).
 Schalten Sie die Spannungsversorgung für  -
die Dauer von 2 s. aus.
 Schalten Sie die Spannungsversorgung  -
wieder ein: die Lampe blinkt langsam.
 Drücken Sie solange die PROG-Taste  -
des Funksenders, bis die Lampe ein- und 
wieder ausgeschaltet wird und nach einigen 
Sekunden erneut ein- und ausschaltet: alle 
Funksender sind gelöscht.
 Befolgen Sie die Prozeduren des Kapitels  -

«Inbetriebnahme», um RTS Funksender 
hinzu zu fügen.

Siehe Abbildung L ►
7.2  Es steht kein eingelernter Funk-

sender mehr zur Verfügung
Hinweis: Diese Prozedur kann verwen-
det werden, falls bereits eingelernte RTS 
Funksender verloren gingen oder nicht mehr 
funktionieren.
Hinweis! Dieses Rücksetzen löscht alle 
Funkhandsender, behält jedoch weite-
rhin die eingestellte Lieblingsposition 
(Helligkeitsstufe) im Speicher.
Hinweis! Führen Sie die doppelte 
Spannungsunterbrechung nur an dem 
Lighting Modulis Receiver RTS durch, der 
zurückgesetzt werden soll!
Hinweis! Keine Funksender vom Typ Inis RT/
Inis RTS für das Zurücksetzen verwenden!

 Schalten Sie die Spannungsversorgung für  -
die Dauer von 2 s. aus.
 Schalten Sie die Spannungsversorgung für  -
die Dauer von 10 s ein (mindestens 5 s und 
höchstens 15 s).
 Schalten Sie die Spannungsversorgung für  -
die Dauer von 2 s. aus.
 Schalten Sie die Spannungsversorgung  -
wieder ein: die Lampe blinkt langsam.
 Drücken Sie kurz auf die PROG -Taste des  -
neuen RTS Funksenders: Die Lampe geht 
erneut an und aus, um zu signalisieren, 
dass der neue RTS Funksender im Lighting 
Modulis Receiver RTS eingelernt wurde.

Siehe Abbildung M ►

7.3 Haben Sie ein Problem mit 
Ihrem Lighting Modulis Receiver 
RTS?

Störung Mögliche Ursache Lösung
Beim Drücken auf eine Taste 
des Funksenders erfolgt 
keine Reaktion der Lampe.

Die Lampe ist defekt. Tauschen Sie die Lampe 
aus.

Der Funksender ist im 
Lighting Modulis Receiver 
RTS nicht eingelernt.

Befolgen Sie die Prozedur für 
das Hinzufügen eines RTS 
Funksenders.

Die Batterien des 
Funksenders sind schwach.

Ersetzen Sie die Batterien 
durch neue Batterien mit 
identischen Eigenschaften.

Funkstörungen verhindern 
die Funktionsweise des 
RTS Funksenders und des 
Lighting Modulis Receivers 
RTS.

Schalten Sie alle mit Funk 
funktionierenden Geräte im 
Nahbereich aus.

Der verwendete Funksender 
ist nicht kompatibel mit dem 
Lighting Modulis Receiver 
RTS.

Prüfen Sie die Kompatibilität 
der beiden Produkte.

Keine Funktion erkennbar Die Spannungsversorgung 
ist fehlerhaft.

Prüfen Sie die 
Spannungsversorgung.

Die Lampe ist defekt. Tauschen Sie die Lampe 
aus.

Die an dem Lighting 
Modulis Receiver RTS 
angeschlossene(n) Lampe(n) 
hat/haben mehr als 300 W.

Stellen Sie sicher, dass 
die an dem Lighting 
Slim Receiver RTS 
angeschlossene(n) Lampe(n) 
nicht mehr als 300 W haben.

8. Technische Daten
Der Lighting Modulis Receiver RTS erfüllt die RoHS-Richtlinie.

Funkfrequenz 433,42 MHz

Betriebsspannung 230 V ~ / 50 Hz

Leistung min / max 40 W / 300 W

Schutzart IP 54

Temperaturbereich - 20 °C bis + 60 °C

Schutzklasse Schutzklasse II

Anzahl programmierbarer RTS Funksender Maximal 12.

5.3  Setting the “my” favourite light intensity
N.B.: The favourite light intensity factory setting for the Lighting 

Modulis Receiver RTS is 50% of the maximum intensity. This favou-
rite position may be modifi ed as required.
5.3.1  From a control point from the Modulis range
A control point from the Modulis range has a thumbwheel for 
settings.

 Press the my button to switch on the light to the preset favourite 1) 
position.
 Move the thumbwheel to adjust the light intensity level as required.2) 
 Once the required level of light intensity has been reached, press 3) 
the my button until the light comes on then goes out:

The new favourite light intensity level has been programmed,  ►
the light will come on at this level. 

See illustration H ►
5.3.2  From a standard control point
A standard control point has three buttons (Up/Stop-my/Down).

 Press the STOP/my button to switch on the light to the preset favou-1) 
rite position.
 Press and hold the up or down buttons to adjust the light intensity 2) 
as required.
 Once the required level of light intensity has been reached, press 3) 
the STOP/my button until the light comes on then goes out:

 The new favourite light intensity level has been programmed,  ►
the light will come on at this level.

See illustration I ►

6. Operation
6.1  With an RTS control point from the Modulis 

range
To switch the light on:1) 
Press the Up button. -
To switch the light off:2) 
Press the Down button. -
To switch the light on directly to the “my” preset favourite light 3) 

intensity setting 
Press the my button. -
To increase the light intensity4) 
Move the thumbwheel up:  -

 The light intensity begins on the minimum light intensity level  ►
possible, i.e. on a night-light level;
 The light intensity increases every time the thumbwheel is  ►
moved.

To decrease the light intensity5) 
Move the thumbwheel down: -

 The light intensity decreases every time the thumbwheel is  ►
moved;
 The minimum light intensity corresponds to a “night-light”  ►
level.

Caution: Once the “night-light” level has been reached, move the 
thumbwheel down to switch the light off.

See illustration J ►

6.2  With an RTS control point
6.2.1 Standard control point
N.B.: A standard control point has three buttons (Up/Stop-my/Down).

To switch the light on: 1) 
Press the Up button. -
To switch the light off: 2) 
Press the Down button. -
To switch the light on directly to the “my” preset favourite light 3) 

intensity setting 
Press the my button. -
To increase the light intensity4) 
 Press and hold the Up button:  -

 The light intensity increases as long as the button is held. ►
 Release the Up button when the required light intensity is reached. -
To decrease the light intensity5) 
 Press and hold the Down button:  -

 The light intensity decreases as long as the button is held. ►
 Release the Down button when the required light intensity is  -
reached.

Caution: Once the “night-light” level has been reached, keep the 
Down button pressed to switch the light off. 

See illustration J ►
6.2.2 Timer

 Set the timer (Chronis) to US Mode to control the lighting from an  -
RTS timer.
To switch the light on: 1) 
Press the Up button. -
To switch the light off: 2) 
Press the Down button. -

To switch the light on directly to the “my” preset favourite light 3) 
intensity setting 

Press the my button. -
To increase the light intensity4) 
 Press and hold the Up button:  -

 The light intensity increases as long as the button is pressed ►
 Release the Up button when the required light intensity is reached. -
To decrease the light intensity5) 
 Press and hold the Down button:  -

The light intensity decreases as long as the button is pressed ►
 Release the Down button when the required light intensity is reached. -

Caution: Once the “night-light” level has been reached, keep the 
Down button pressed to switch the light off.

See illustration K ►

7. Tips and recommendations
7.1  Restoring the original confi guration
Caution: This reset is carried out using an RTS control point which 
has already been programmed into the Lighting Modulis Receiver 
RTS .
Caution! This reset deletes all control points and resets the favourite 
light intensity level to 50% of the total intensity.
Caution! Only switch off the power to the Lighting Modulis Receiver 
RTS to be reset!
Caution! Do not use the Inis RT/Inis RTS control point for resetting!

Cut the power supply for 2 seconds. -
 Switch the power supply back on for approximately 10 seconds (for  -
at least 5 seconds but no longer than 15 seconds).
Cut the power supply for 2 seconds. -

 Switch the power supply back on: the light fl ickers slightly. -
 Press the PROG button on the RTS control point until the light  -
comes on then goes out. The light will come on then go out again 
after several seconds: all control points have been deleted.
 Follow the procedures in the section entitled “Commissioning” to  -
add RTS control points.

See illustration L ►
7.2  Resetting with a replacement control
Caution! This reset deletes all control points but retains the favourite 
light intensity setting.
Caution! Only switch off the power to the Lighting Modulis Receiver 
RTS to be reset!
Caution! Do not use an Inis RT/Inis RTS control point for resetting!

Cut the power supply for 2 seconds. -
 Switch the power supply back on for approximately 10 seconds (for  -
at least 5 seconds but no longer than 15 seconds).
Cut the power supply for 2 seconds. -
 Switch the power supply back on: the light fl ickers slightly. -
 Briefl y press the PROG button on the new RTS control point: the  -
light will come on then go out to indicate that the new RTS control 
point has been programmed into the Lighting Modulis Receiver RTS 
.

See illustration M ►

7.3 Problems with the Lighting Modulis Receiver RTS?

Problem P o s s i b l e 
cause Solution

The light does not 
react when a button 
on the control point is 
pressed

The bulb is blown. Replace the bulb.

The control point has 
not been program-
med into the Lighting 
Modulis Receiver 
RTS.

Follow the procedure 
for adding an RTS 
control point.

The batteries in the 
control point are 
depleted.

Replace the batteries

Radio interfe-
rence prevents the 
operation of the RTS 
control point and 
Lighting Modulis 
receiver RTS.

Turn off any nearby 
equipment using 
radio frequencies.

The control point 
used is not compati-
ble with the Lighting 
Modulis Receiver 
RTS 

Ensure the two 
products are 
compatible.

Nothing operates The power supply is 
faulty.

Check the power 
supply.

The bulb is blown. Replace the bulb.

The light or lights 
linked to the same 
Lighting Modulis 
Receiver RTS are 
over 300 W.

Make sure the lights 
linked to the Lighting 
Modulis Receiver 
RTS are no more 
than 300 W in total.

8. Technical data
The Lighting Modulis Receiver RTS complies with the RoHS directive.

Radio frequency 433.42 MHz

Power supply 230 V ~ / 50 Hz

Minimum/maximum power 40 W / 300 W

Index protection rating IP 54

Operating temperature - 20°C to + 60°C

Safety level Category II

Number of programmable RTS control points 12 maximum

1 OFF

2 sec.

3 OFF

2 sec.

2 ON

10 sec.

4 ON 5

a
PROG.

b ba

M1 OFF

2 sec.

3 OFF

2 sec.

2 ON

10 sec.

4 ON

L

5

a
PROG.

c b

FR DE

EN

ON OFF my

K

ON OFF my

J

2/2 2/2

2/2

I
1 2

3

ModulisH
1 2

3

Modulis

5056886A_Lighting_Modulis_receiver_RTS_FR_DE_EN.indd   2 26/01/09   9:36:12


